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In verband met het gesprek net de heren H a l l a t e i n en l e v 
moge i k het volgende onder Uw aandacht brengen: 
I , Beneluxvooratel 

Er bestaat een kans dat de heren op het Beneluxvoorstel 
k o e l z u l l e n reageren. De reden i e dat de Commissie i n het bei 
van d i t j a a r reeds een s o o r t g e l i j k v o o r s t e l heeft ingediend, 
dat n o o i t een warme ontvangst heeft gehad - behalve i n de don­
kers t e dagen van de Franse r e g e r i n g s c r i s i s - omdat iedereen het 
prematuur en d e f a i t i s t i s c h a c h t t e . In het bijzonder de heer Rey 
hee f t z i c h lange t i j d vastgebeten i n d i t Commissievoorstel en 
z i c h h e r h a a l d e l i j k i n b i t t e r e woorden u i t g e l a t e n over de koele 
ontvangst ervan i n de EEG-raad en v o o r a l i n het Comité Maudlin^ 
Het oude Commissievoorstel w i j k t i n het bijzonder op de volgen­
de punten af van het huidige Be n e l u x v o o r s t e l : 
1. De Commissie was voor een t o t a l e t a r i e f v e r l a g i n g van 10*,aie 

z i c h n i e t zou beperken t o t de t a r i e v e n boven het toekomstige 
gemeenschappelijke b u i t e n t a r i e f . 
Onze beweegreden t o t een beperking van de t a r i e f v e r l a g i n g 
t o t de t a r i e v e n boven het gemeenschappelijk b u i t e n t a r i e f i s 
tweeërlei. I n de eerste p l a a t s een p o l i t i e k e : F r a n k r i j k 
h e e f t d e s t i j d s v e r k l a a r d s l e c h t s hiermede accoord te kunnen 
gaan ( i n f e i t e omdat hierdoor n i e t v o o r u i t zou worden gelo­
pen op een v e r l a g i n g van het b u i t e n t a r i e f van de EEG, het­
geen de eerste w e r k e l i j k e stap i n de r i c h t i n g van een V r i j ­
handelszone zou z i j n ) . De tweede reden i s van economische 
aard: een t i j d e l i j k e v e r l a g i n g van de lagere buitentarieven, 
welke volgens het ELG-verdrag na d r i e j a a r weer omhoog zou­
den moeten gaan, zou s l e c h t s verwarring b i j het b e d r i j f s l e ­
ven wekken, 

2. De Commissie deed d e s t i j d s geen v o o r s t e l l e n voor een contin­
gentenverruiming i n het kader van een voorlopige rege l i n g . 
De reden hiervan was dat men d i t n i e t haalbaar achtte tegen­
over de Fransen. 

I I . Franse v o o r s t e l l e n . 
Over de toekomstige Franse v o o r s t e l l e r , i s op d i t moment 

nog n i e t s o f f i c i e e l bekend. Het i s echter w a a r s c h i j n l i j k dat 
met de volgende elementen i n de Franse plannen rekening z a l 
moeten worden gehouden. 
1. De Franse v o o r s t e l l e n z u l l e n - i . t . t . het document Ockrent -

geen vaste eind t e r m i j n voor de afbraak der handelsbelemme­
ringen kennen, doch eerder gebaseerd z i j n op de totnogtoe 
i n de OEES gevolgde procedure, waarbij de afbraak der belem-
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meringen afhankeli,1 k wordt g e s t e l d Tan met unanimiteit te 
nemen Ra. ^ b e s l u i t e n . Hederland hecht grote waarde aan een 
V s te e i n a t e r m i j n , omdat hierdoor zekerheid aan het be­
d r i j f s l e v e n wordt v e r s c h a f t en oe v e r e i s t e druk wordt u i t g e ­
oefend op óe lana en om de afbraak der handel sbelemmerin^ en 
i n f e i t e u i t te voeren en te v o l t o o i e n . Het Co^missiestand 
punt over een vaste e i n d t e r r a i j n i s n i e t bekend. De Commis­
s i e h e eft i n het verleden h i e r n o o i t een punt van gemaakt 
zodat het n i e t w a a r s c h i j n l i j k i s dat z i j z i c h hiër veel 
gelegen z a l l a t e n l i e g e n . 

2. F r a n k r i j k z a l vermoedelijk de t a r i e f a f b r a a k tot het GATT 
w i l l e n u i t b r e i d e n . D i t betekent dus tariefonderhandelingen 
i n het kader van het GATT en geen t a r i e f e x e r c i t i e s binnen 
de OEES. Het p o l i t i e k e bezwaar hiertegen i s dat men h i e r ­
door n i e t de bi j z o n d e r e b i n d i n g tussen de Zes en de andere 
.vest-^uropese landen erkent. Het .cono- ische bezwaar i s da 
i n f e i t e de t a r i e f v e r l a g i n g z i c h i n v e e l l a g e r tempo z a l 
v o l t r e k k e n en hiermede ontkend zou worden dat een l i b e r a l e r 
b e l e i d tegenover de OEES-landen dan tegenover de andere 
GATT-landen mogelijk i s tengevolge van de hogere mate van 
g e l i j k g e r i c h t h e i d van de OEES-landen. 
De Commissie z a l w a a r s c h i j n l i J k meer voor de Franse benade­
r i n g voelen. De indruk h e e f t a l t i j d bestaan dat de Commissie 
meer voor een l i b e r a a l h a n d e l s b e l e i d tegenover de wereld 
v o e l t dan voor een s p e c i a a l op Europa gerichte V r i j h a n d e l s ­
zone, voornamelijk omdat men i n een hechte V r i jhandelszone-
or,;anisatie een gevaar z i e t voor de p o l i t i e k e i n t e g r a t i e ­
doeleinden van de Gemeenschap. 

3. F r a n k r i j k e v o o r s t e l l e n voor t a r i e f v e r l a g i n g en contingents­
verruiming z u l l e n i n e l k geval de deur wijd open zetten 
voor d i s c r i m i n a t i e tussen EEG en Vrijhandelszone. Totnogtoe 
was het oogmerk van de andere landen van de Gemeenschap en 
s p e c i a a l Nederland dat de moge l i j k h e i d van d i s c r i m i n a t i e zo 
k l e i n mogelijk moet worden gemaakt. Het Franse p l e i d o o i ten 
gunste van d i s c r i m i n a t i e i s gebaseerd op de philosophie dat 
de landen van de Gemeenschap meer v e r p l i c h t i n g e n op sich ne­
men ( t . a . v . gemeenschappelijk b u i t e n t a r i e f en andere harmo­
nisatiemaatregelen) en dat h i e r u i t voor de landen van de 
EEG dus ook meer rechten moeten v o o r t v l o e i e n (deze p h i l o s o ­
phie wordt trouwens ook gaarne door de heer Mansholt gehan­
teerd b i j z i j n weinig vergaande v o o r s t e l l e n voor de land­
bouw i n de Vr i j h a n d e l s z o n e ) . Het Nederlandse antwoord hierop 
i s dat inderdaad een zekere d i s c r i m i n a t i e mogelijk moet zi j n -
doch dan toch s l e c h t s i n zoverre a l s deze rechtstreeks voort­
v l o e i t u i t het v e r s c h i l i n v e r p l i c h t i n g e n . Om een voorbeeld 
te noemen: In de EEG kan i n geval van be taling.sbalansmoei-
l l j k h e d e n financiële b i j s t a n d worden verleend om de grenzen 
open te houden. Indien de E l f geen financiële bijstand zou­
den verlenen, z a l d i s c r i m i n a t i e tussen EEG en E l f mogelijk 
z i j n . Een d e r g e l i j k e mogelijkheid moet echter tot liet u i t e r ­
ste beperkt worden. 
Op d i t punt z u l l e n wij de Commissie vermoedelijk n i e t geheel 



aan onze z i j d e hebben. De Commissie z a l w a a r s c h i j n l i j k 
evenals F r a n k r i j k , menen dat d i s c r i m i n a t i e - P r o f . H a l l s t e i n 
spreekt z e l f l i e v e r van "diffère t i a t i e " - reeds gerecht­
vaardigd wordt door de p o l i t i e k e conceptie van ie Gemeen­
schap welke de anderen immers n i e t w i l l e n aanvaarden. Z i j 
z a l s t e l l e n dat een zekere mate van verdergae .'•=• vri'ma-
k i n g i n de EEG dan i n de Vrijhandelszone a l s de (>rijs uoet 
worden beschouwd voor hen die medewerken aan de vorming 
van een gemeenschappelijke p o l i t i e k , een p r i j s d i noodza­
k e l i j k gegeven moet worden om de ontvangende landen te doen 
medewerken aan de vorming van de gemeenschapspolitiek. 

4. F r a n k r i j k z a l w a a r s c h i j n l i j k b i l a t e r a l e accoorden w i l l e n 
s l u i t e n , waarbij contingenten aan s p e c i a l e landen worden 
gegeven op " p i j n p c s t e n * . D i t zou i n s t r i j d met de m u l t i l a ­
t e r a l e , n o n - d i s c r i m i n a t i e ^ opzet van OEES en V r i j hand elaao ne 
z i j n . Tegen een b i l a t e r a l e opzet z i j n a l l e r l e i economische 
bezwaren aan te voeren. Voor de E l f i s deze opzet ook a l ­
l e r m i n s t a a n t r e k k e l i j k , omdat z i j hierdoor a l s geïsoleerde 
tegenspelers i n een zwakkere p o s i t i e tegenover de Gemeen­
schap z u l l e n komen te staan. B i l a t e r a l e - en daardoor d i s ­
c r i m i n a t o i r e - accoorden l i j k e n mij v o o r a l bijzonder onaan­
t r e k k e l i j k , omdat h i e r d o o r de OEES verzwakt zo n i e t opge­
blazen wordt en i n e l k geval de hechte i n s t i t u t i o n e l e band 
tussen de zeventien landen van de OEES v e r l o r e n gaat. Ook 
op d i t punt z u l l e n w i j , vermoed i k , de Commissie n i e t aan 
onze z i j d e hebben. V e r s c h i l l e n d e informele u i t l a t i n g e n w i j ­
zen er op dat men daar wel voor b i l a t e r a l e accoorden v o e l t , 
het een ook wel b e g r i j p e l i j k i s , want d e r g e l i j k e accoorden 
z u l l e n , m i ts z i j u i t e r a a r d door de Gemeenschap worden ge­
s l o t e n , s l e c h t s de p o s i t i e van de Gemeenschap, de sterk*e 
p a r t n e r i n Europa, v e r s t e r k e n . A l l e e n i n d i e n er een gemeen­
s c h a p p e l i j k m u l t i l a t e r a a l orgaan komt i s het voor de E l f 
mogelijk door gemeenschappelijk optreden daarin enige te­
gendruk u i t te oefenen op de p o l i t i e k van de Gemeenschap. 

I I I . Onderhandelingspro ce dure. 
De Commissie i s er reeds lang op u i t de onderhandelingen 

namens de Zes te voeren. Formeel z i j n haar wensen tamelijk 
goed gefundeerd, want a r t . 238 juncto a r t . 228 kan inderdaad 
zo geïnterpreteerd worden dat de Coramissie namens de Gemeen­
schap de onderhandelingen over d i t associatie-aecoord aioet 
voeren. Bovendien kan z i j z i c h op a r t . 111 l i d 2 (betreffende 
tariefaccoorden) met enig recht baseren, i n d i e n z i j over de 
voorlopige r e g e l i n g de onderhandelingen w i l voeren, d e s t i j d s 
heeft de Commissie n i e t van haar recht"gebruik gemaakt vanwe­
ge het f e i t dat de onderhandelingen reeds i n v o l l e gang 
toen de Commissie werd benoemd. Nu er sprake i s 
handelingen volgens een andere procedure z u l l e n 
voortgezet en w e l l i c h t over een geheel andere vo 
hanuelszone dan totnogtoe werd beoogd, z a l de 
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s c h i j n l i j k het ogenblik gekomen achten A*± 
de n a t i o n a l e vertegenwoordiger! tìlt*f1 _?« nemen, 
a l l e e n 
ten en 

tegenwoordigerfl/althana*^« 1^ ? e **** v & n 

M a t e r i e e l i a het be z w a a r ' h i j g e n dat d ^ È n T Ì ? N 

zal kunnen onderhandelen op baa ia w « « V Cowaissie 
het i a j u i a t het gebrek aa£ conìLT?^ c ? n c r « * « » a n d a -

standpunt van de Zes waaroo da hïï«ïïw^etisering van het 
Ik kan het me m o e i ! ! ^ r s t ^ e n e n ' n o f ^ 
onderhandelaar kan optreden zolang zìi II rST? Î* ^ d e 

dat de n a t i o n a l e regeringen netelt de conSessia« ^ V a ? < i 8 

doet eena z i j n . Niettemin z a l het zeker Î ! v d i e z i J 

ben i n d i e n de Commissie voor spe^fleke S o î r S ^ Ï Ï ^ 
geen grote meningsverschillen bestaan, a l a ondlrhaSdeW 
optreedt. Psychologisch heeft dat bovendien heî TwrdÎS^dnt 
de Commissie z i c h meer verantwoordelijk z a l voelen voor het 
slagen der onderhandelingen. n v o o r h e t 

Compromis 
h e l l i c h t i s het voor ü n u t t i g te weten i n welke richting 

de genachten van deze D i r e c t i e gaan t.a.v. een eventueel aan­
vaard osar compromis over de Vrijhandelszone. Over de volgende 
punten zou w e l l i c h t overeenstemming te bereiken z i j n : 
1. Het document Ockrent b l i j f t a l s uitgangspunt gehandhaafd. 

F r a n k r i j k mag d i t document echter n i e t beschouv/en als een 
u i t e r s t e concessie, doch z a l een zekere souplesse moeten 
betonen met betrekking t o t de opmerkingen die over het do­
cument z i j n gemaakt door de E l f . 
D i s c r i m i n a t i e z a l a l l e e n mogelijk z i j n indien concrete ve 
s c h i l l e n i n v e r p l i c h t i n g e n h i e r t o e rechtstreeks aanleiding 
geven. 
De E l f z u l l e n moeten aanvaarden dat een zo groot mogelijk 
deel van hun b u i ten t a r i e v e n worden geharmoniseerd i n de 
r i c h t i n g van het EEG-tarief. 
Engeland z a l moeten aanvaarden dat een aantal Gemenebest-
p r e f e r e n t i e s wordt gereduceerd of geëlimineerd of dat de 
m o g e l i j k h e i d van a s s o c i a t i e van bepaalde Gemenebestlanden 
aan de Vrijhandelszone wordt geopend. 
De u n a n i m i t e i t s r e g e l wordt aanvaard behalve b i j a r b i t r a i r e 
e n u i t v o e r i n g s b e s l u i t e n . Op de inroeping van ontsnappings-
p i f l i w i i i e f l i 7 . a i dita âatwi vfttn-recht bestaan, doch wel z u l l e i 

2. 

3. 

4. 

5. 
c l a u s u l e s z a l dus geen veto-recht bestaan, doch wel z u i l e n 
na een afkeurende beoordeling met een gekwalificeerde meer­
derheid van een ontsnappingsclausule, tegenmaatregelen te-

het land dat een ontsnappingsclausule heeft ingeroepen, gen 
genomen moeten kunnen worden. 
Het r e s u l t a a t 

dat t . van de sectorstudies moet zodanig z i j n 
voor het d i s t o r s i e g e v a a r tengevolge van de v e r 8 c a l f x e £ 
b u i t e n t a r i e v e n i n het algemeen soepele origineregels komen, bui t e n t a r l e v e 
die een r e d e l i j k e mate 
waarborgen. F r a n k r i j k z a l bereid 

verkeer tussen de landen 
moeten z i j n ten aanzien 



h i e r v a n r i s i c o ' s te nemen die het totnogtoe niet heef* wil 
l e n accepteren. De risico's die Prankrijk op sich m woraen hovendien v e r k l e i n d door de invoering van een ontsnap­
p i n g s c l a u s u l e voor "deflections of trade". De Carli-raehtAn 
z u l l e n s l e c h t s in bepaalde sectoren oplossingen kunnen bren­
gen. Daar s t a a t tegenover dat de andere landen moeten accep­
teren dat er voor een beperkt aantal van bijv. drie sectoren 
bijzondere r e g e l i n g e n komen om die bedrijfstakken in frank­
r i j k tegemoet te komen, welke hun verzet tegen de Vrijhan­
delszone met r e d e l i j k e argumenten kunnen staven. Deze b i j ­
zondere r e g e l i n g e n voor bepaalde bedrijfstakken sullen ar in 
f e i t e op neerkomen dat hiervoor het regiem van vrijmaking 
n i e t z a l gelden en de afbraak der handelsbelemmeringen 
s l e c h t s t o t stand z a l worden gebracht naar gelang de ver­
e i s t e harmonisatieregelen z i j n g e t r o f f e n . 


